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Get started

Charger

1. @Terminal AA

2. @ Terminal AAA

3. LED indicator (Green / Red)

4. Battery level check (All slots)

5_ @ Terminal AA / AAA
.z)’:Micro-USB charging port
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Download
Instruction
Manual

Charger Dock
7. Micro-USB charging port
8. LCD display
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https://manuals.plus/m/9a94e3932fc3ff4d8eaf631ce9cc57a7cdf9bf48a8081ef7ad491d7b83f59901

Connect to the power

Insert AA or AAA rechargeable battery Q’ NiMH Y




Battery level check
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Start charging
Charge individually
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Charging time?

Charging time

Size Capaci
pacity Charger Charger +Dock

GP Recyko batteries
(1-4pcs) AA |1300-2600 mAh| 1.5-5.5 hrs 1-6.5 hrs

AAA | 650-950 mAh 1-8 hrs 0.8-3 hrs

A Charging time is subjected to the power rating of the USB adaptor with 5V/1A DC output and varies
depending on battery capacities. Approximate charging time is based on the same battery size
and capacity at ambient temperature (20°C).
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Zachowaj w @

Informacje dotyczace bezpleczenslwa
Aby zapewni¢ najlepsza wydajnosé i bezpieczein zawsze uzywaé 6w GP Recyko NiMH.
Podczas fadowania akumulatory znacznie si nagrzewaia, a po pelnym naladowaniu stopniowo schiadzaja sie do
lomperatury pokolowa) Wyimi Skumulatory 7 \readzenia Slekycznego, osh urzadzenie i beGzis usywahe pzes
dluzszy czas. Temperatura przechowywania akumulatorow: od -20 do +35°C. Temperatura otoczenia podczas
tadowaniz: od 0°C do +33°C. Ta fadowarka zoslala zaprojskowana do ladowania wyacznie akumultorow NIMH
£adowanie akumulatordw innego typu moze doprowadzic do wybuchu, rozenwania lub rozszczelnienia akumulatora
bacs spowodowat, cbrazenia b szkody materiaine. Ta ladowarka jest przeznaczona.do. pracy wylaceme w
pomieszczeniach zamknietych. tadowarki nie nalezy wystawiac na dzialanie deszczu, $niegu lub promieni
slonecznych. Nie uzywaj tadowarki w pomieszczeniach o duzej wilgotnosci. Nie uzywaj tadowarki w przypadku
uszkodzenia wiyczki. Nie uzywaj ladowarki, kidra zostala upuszczona lub uszkodzona. Nie otwieraj / demontuj
fadowarki. tadowarka nie wymaga konserwacji, ale nalezy ja regularnie wyciera¢ sucha, miekka Sciereczka. Nie
uzywaj rodow Scemych Iub rozpuszczalnikG. Przsd rozpoczeciem cayszczenia odcz ladowarke od Zrédla
zasiania. Z tego urzadzenia moga korzystac dzieci w wieku od 8 lat i starsze oraz osoby 0 ograniczonych

Zaoingsdiach fizycznych, senserycznych lub umystowych, lub nieposiadajace doswiadczenia | wiedzy, tylko pod
warunkiem, Ze robia to pod nadzorem lub zostaly poinstruowane co do bezpiecznego korzystania z urzadzenia i
rozumieja zwiazane z tym zagrozenia. Dzieci nie powinny bawic si¢ urzadzemem Dz\em nie powinny bez nadzoru
osoby doroslej ani konserwa o

Urzadzenie speinia wymagania czesci 15 przepisow

warunkéw: (1) urzadzenie nie moze powodowac szkoﬂl\wycn zaklooen oraz (2) urzadzenie musi przyjmowa odbierane

Zakiceria, w tym zaklocenia wywoljace niepozadane dziafanie.

W celu uzyskania informacjs otyczacych dostepnych systeméw zbierki odpadow, skontakluj ie 2 lokalnym samorzadem. Jezel
urzagzenia elektryczne 53 wyrzucane na wysypiska Smieci, do wod gruntowych moga przenknat niebezpieczne substandie, Kiore
nastgpnie moga sie dosta o faficucha pokamowego, powodujac Uszczerbek na twoim Zdrow  niszczac twéj dobrostan. sig

Leia atentamente o manual de instrugdes antes da utilizagdo. D
Conserve o manual para referéncia futura.
Informagao sobre seguranca

Para melhorar o desempenho e a seguranca, utilize sempre pilhas GP Recyko NiMH. Enormal que as pilhas
flauem auentescura o caregamerto o ue aTfegam de forma gradual,ae & temperatra smiene, depols do

e for prevns!ve\ ndo vé ser ‘muito tempo, retire as
has do_mesmo Tempera( ra_de armazenamento da pilha: -20 ~ +35°C. Temperatura da operacéo de
Earegments. 0 = + TG, Exto canegador o Concebidt.para cartoger spbabe pibas. tacansainas de

niquel-hidreto metélico. O carregamento de outras pilhas pode resuitar em explosao, rutura da pilha ou fugas,
ferimentos ou danos maleriais. Este carregador foi concebido para uso exclusivo no interior. Nao exponha o
carregador a chuva, neve ou Iuz solar direla. N&o usar o carregador em condicdes de humidade. Nao usar o
carregador caso este apresente uma ficha danificada. Nao usar o carregador depois de este cair ou apresentar
danos. Nao abrirldesmontar o carregador. Este carregador nao requer manutencéo, mas deve ser limpo
regularmente com um pano seco e macio. N&o usar defergentes abr solventes. Desligar ante:

de proceder & limpeza. Este dispositivo pode ser uliizado por criangas a partir dos 8 anos e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiéncia e de conhecimento, desde que
sejam supervisionadas ou instruidas em relagao ao uso do dispositivo em seguranca e compreendam os riscos
envlvidos. Ascriangs ndo dovem brincar com o disposiivo. A mpeza ¢ a manttengo por parte 4o uizador nzo

evem ser realizadas por riangas sem supervisao

funcionamento esta sujeito as duas Somicten que se seguem: u) e msposmvo ndo pode causar oo

originar um funcionamento indesejado.
Nao elminar aparehos oléricos juniamente com os esiduos ubancs indierenciados; ulize instalagoes do recola

Contacte recolha disponivels. Se
o oreas et foren: aminados o ioron o mras, o st oo ederie v s & ovg
fredtico e entrar na cadeia alimentar, prejudicando a sua satde e bem-estar.

nainte de utilizare, cititi cu atentie manualul de utilizare. @
Pastrati manualul pentru referinte viitoare

Informatii privind masuri de siguranta

Pentru cea mai buna performanta i sigurant, utilizati intotdeauna baterii GP Recyko NiMH. Este normal ca
baterle 54 56 InCalzBa00a in (Ml INGACHT 5 5 50 130403 eptal pANa a temperatura camere! ups Incarcarea
completa. Scaatef baterile din dispoztivl slectric dacd acesta nu va i folost penfru o unga perioads de fimp.
Temperatura de stocare a baterilor: -20 ~ + 35°C. Temperaturé in timpul Incarcarii: 0 ~ +33°C. Acest incarcator este
conceput pentru a incérca numai acumulatorii NiMH. ncarcarea altor baterii poate duce la explozia, ruperea

incéper ou umdiate idicata, Nu uliza ncarcatonl daca techeruleste deteiorat, Nu uiizal ncarcetorulcare a
este deteriorat. Nu deschideti / dezasamblati incarcatorul. Acest incarcator nu necesita intretinere, dar
trebuie curatat in mod regulat cu o carpa

8 uscals i mocle, N folosi] matariale abraziv sa salvenil. Deconscial
cércatorul de la sursa de alimentare inainte de curéiare. Acest dispozitiv poate fi uilizat de copii cu vérsta de 8 ani
i mai mar, precum 51 persoane o abiia 2108, senzoriale sau entale imitat sa ara experient si cunostint
numal daca fac acest lucru sub supraveghere sau au fost instruifi in ceea ce priveste uilizarea in condfi de siguranta
vl tscur aferente. Copi nu s v uca cu ispozif Curdfarea s nrefinerea tlizalonliru
Tabure faculs d copi ara supravegne

Acest dispozit respecta partea 15 din Regulie FCC. fiutiizat in urma i (

nu poate provoca aunétoare 5i (2) buie 53 accept . inclusiv
interferente care pot cauza funclionarea nedort.

Nu aruncati aparatele electrice ca_ deseuri municipale nesortate, uliizall nstalafi separate de_colectare. Contactal
autortae locale pentru informati despre sistemele de colectare disponiblle. Daca aparatele electrice sunt eliminate in
depozite sau groape de gunol, substaniele pericuioase pot parunde In apel subterane i pot intra In lantul alimentar,
Gaunand sanatafi si bunastari ovs.




Read the instruction manual thoroughly before use. @
Keep the manual for future reference.
Safety Information
For best performance and safety, always use GP Recyko NiMH batteries. It is normal for batteries to become
hot during charging and they will gradually cool down to room temperature after fully charged. Remove batteries
from the electrical device if the device is not going to be used for a long time. Battery storage temperature: -20 ~
+36°C. Charging operation temperature: 0 ~ +33°C. This charger is designed to charge only NiMH batteries.
Charging other batteries may ead t explsion, battery rupture or leakage, personal injury o property damage. This
charger is designed for indoor use only. Do not expose the charger to rain, snow or direct sunlight. Do not use the
charger in humid conditions. Do ot use the charger if it has a damaged plug. Do ot use the charger after it has
been dropped or damaged. Do not open/disassemble the charger. This charger is maintenance-free but should be
‘wiped clean regularly with a dry and soft cloth. Do not use abrasives or solvents. Unplug the charger before cleaning.
‘This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory
or mental capabiliies or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the
Gopiance. Cleaning and user maintenance shall not bo mad by chiren without Supervision

Tris dvce compie it Par 15 o e FGC e, peraton s bt th i o cordtos: (1) i e

may not cause. interference, and erence received,

Iy v e spraon, 12

Do ot dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collecton faciltes. Contact your locel

Govaant o oo egming 70 colecton ystems avalae, I dctrcal aplances ae diposed f i ndls o

M Gumps, hazardous substances can leak into- getinto the food chain,
istifadedan avval telimatlar kitabini diggatle oxuyun. @
Kitabgani galacak istifada ligiin saxlayin.

Tohliikosizlik malumatian
an yiiksak keyfiyyat va tohliikesizlik ligiin, homige GP Recyko NiMH batareyalarindan istifada edin. Doldurma
zamani batareyalarin qizmasi normaldir va tam olaraq doldugdan sonra tadrican otaq temperaturuna gadar
soguyacaglar. Elektrik Gihaz uzun miiddat istifada olmayacagsa batareyalar cihazdan gixarin. Batareya saxlanma
temperaturasi: -20 ~ +35°C. Doldurma emaliyyati temperaturast: 0 ~ +33°C. Bu doldurucu cihaz yainiz NiMH

asqa rlayisia, batareyanin
desiimasine va ya sizmasina, fiziki xasarata va ya amiakin zadalanmasina sabab ola biler. Bu doldurucu cihaz yalniz
qapall mekanda istifada ediimak (igiin hazirlanmisdir. Doldurucu cihazi yais, gar v ya birbasa ginas isiginin
tesirlarine meruz qoymayn. Dn\durucu cihazdan riitubatli seraitda istifada etmayin. Stekeri zadalanmis doldurucudan

istifade etmayin. Yera diismiis va ya zadelenmis doldurucudan istifade etmayin. Doldurucu cihazi agmayin/
Sokmoyin. Bu dolcurucu chag 1exk Al tolab o, akin minzam olaraq qur vo yumsad parga i Sirmolir
Abraziv materialdan va ya istifada etmayin owal dolduric chaz! bileglich

yerdan ayin. Givazdan toieeiz istiaday dair maveliq nazarst va ohmallandime heyata Kogirkiy vo a-myyau
{hickolor dor oy halda b0 cinaz 8 yasi va daha boyCK usadlar nabels monud, feik, Hsyat va ya adl
Gabilyyeto malik yaxUd mivafi tocribasi va ya byt olmayan sovcier arafndon sifade ol bir. Usaclar inasia
©oynamamalidir. Nezarat olmadan temizlems va ya texniki qullug usaglar tersfinden yerina yetirile bilmez

Bu chaz FCC Qaydalarinin 15-ci Hissesinin tlablering uyundur. Istismar Geln asagidaki i sert gzlenilmlcr: (1) bu

Ghaz zerarl manealora sabeb ola bilmez v 2) bu cihaz daxi olmus har hansi maneeni, o cimiadan arzuediima istsmara

Sobob olabilen manealeri gebul emaii.

E\skmk cihazlanm gesidlanmamis meisat tullantis kimi atmaym ayﬂca Ac;ﬂama négtalerindan istifade edin. Movcud

toplama

¥a lants polgenarna tlara, kot maddaa rnt sl sz blor v 023 zoncine x| caras, sagamgnz

M o rofahiniz zadloye bir

Mpeav ynotpe6a, mons, 3a ynoTpe6a. @
3anasete ToBa pbKOEOACTEO 3a 6bAewm cnpasku.

moopmaum 3a GesonacHocT

pa Bumarn NiMH Gatepnu ot mapkara GP Recyko
anmanno e ﬁarepmre na zarpﬂaar o BpeMme Ha sapexaHe. Crie KaTo ce 3apeasiT A0KPaiA, Te NOCTENEHHO e Ce
CATBRAT 0 TaAHa TeMNGDRTYa. WISSAETE STepATe OT SXPRNBBHITO STETPAECIO ycrpwcmu 2K HiMa ia

0 wanonseate nepHo ot Bpeme. wa °C ~ +35°C.
Tewnspanypa va sapexcane: °C ~ +33°C. Tosa sapnavo JempoiTeo & PpegHaNIEN 38 sapexaaRe cana 1
NiMH 6arep: IPEXAAHETO Ha APy BIR0BE GaTepUM MOXe Aa AOBEAE A0 eKCMNO3MS, Pa3KbCBAHE UK OTBapSHE

Ha SETEpuITa AT POWHMABEHS 1 HEpEHACEA® Wt WETEPMEFSIA LT, Tobe SOpAFRY JErPORETSO € MPOKTADER
/A paGoTH Camo Ha 3aKDHTO. BapSAHATE YCTPOFICTEA He TPAOBA AA Ce WINaraT Ha ALK, CHAT WM ClbH4EBa
CaeTnuHa. He WaNON3aiiTe 3apAZHOTO YCTPOHCTEO B NIOMELLEHMS C BUCOKA BNAXHOCT. He wanonasaiiTe 3apaaHoTO
YCTPOICTBO, aKO wWencenbT e noBpeaeH. He Manon3saiiTe 3apsgHo YCTPOICTEO, KOETO e GUNO MaNyCHaTO Wi
ogpeero. Ho oraapmire | padmoGReaiTe sspARHoro YCTPOCTa0. SapAAHOTo YCTpOCTRo e 1anciea Hiaea
oA, Ho ToAGR 22 2 PEAOBHO ChC CyXa, MeKa Kbpna. He uanonsante aGpawsn wia
DabopTen. Tl nuKGTeaNG KOG SBPARNGTG. YETPOACIEG O VTN N SexpaNBG. Tova
YCTPOICTBO MOXE Aa Ce M3NON3Ba OT AeLa Ha 8 1 NOBEYE FOAUHI 1 XOPA C OFPAHWHEHM (MINHECKH, CeHIOPHM UM
YMCTBEHM CIOCOGHOCTI W 623 OMUT U 3HAHWR, CAMO aKO 0 NPABSIT NOA HABMIOASHNE UM C3 BV MHCTPYKTUPAHN
3a GIONACHO WINONIBAHE HA YCTPOACTBOTO W PAIOWPAT CBLPIAHN PHCKOBe. [leuara He TpAGBA Aa WIDBAT C
YeTpOiiCTBOTO. fleuara He TpAGEa Aa H3BLILIEAT NOYHCTBAHE N NOAAPLXKA, NPEHAIHHEHN 3a NoTpeGUTeNS, 63
Hagaop Ha BBIpaCTHI

(1) ToBa yCTPOHCTBO He TPAGEa Aa MPUAMHABA BPEAHM CMYLIEHWS!  (2) TOBA YCTPOACTBO TPAGBA Aa NpWema BCAKaKEM

IONyeHH CHYLLGHHS, BXTIOAUTETIHO CHYLIGH, KOWTO MOFaT £ IPHUHAT HEXenaHa paGoTa

EnexTpuueckoTo oGopyagane He TPAGEA Aa Ce MIXBLPNA ChC CMECeH GUTOBK OTNaabLM, a TPAGEA Aa Ce UIXBLPNA KaTo

ACT OT GHCTEMaTa 33 PAYAENHO CLGAPaNE Ha OTNBALLI. TloBeve WAGOPUALIA 33 HATNINTE CHCTENY 33 CHApaHE Co

IPEAOCTaRS OT OPraHATE Ha MECTHOTO CaOYTPABNEHWE. B Cyail Ha WIXELPIAHE Ka ENEKTDHNECKH YPEAN Ha CMETHLLA

VMW 1A, CLUGCTaYEA PHGK OT NIONAAHE Ha ONACHM BEULECTEA B NOIGMHHTE BOZM 4 XPAHTENHaTa BEDATa H B peayTar
M 13 7063 7ia oo BrOWN BALETO 3pBE 1 GrarONONy-He.




Pfed pouzitim si pozorné preététe navod k pouziti. @
Ponechte si navod pro budouci pouziti.
Bezpeénostni informace
Abyste dosahli nejlepsiho vykonu a bezpecnosti, vidy pouZivejte baterie GP Recyko NiMH. Je normaini, ze
se baterie bshem nabijeni zahfivaji a po Upiném nabitl se postupné ochladi na pokojovou teplotu. Pokud se
zafizeni nebude delsi dobu pouzivat, vyjméte baterie z elekirického zafizeni. Skladovaci teplota baterie: -20 a
+35°C. Provozni teplota nabijeni: 0 az +33°C. Tato nabijecka slouzi k nabijeni pouze NiMH akumulatord. Nabijeni
akumulatord jiného typu miZe vést k vybuchu, rozirzeni akumulatoru nebo k uniku elektrolytu a ke vzniku trazu &
skody na majelku Ta\o nabqecka je konstruovana k pouZit pouze v interiéru. Nevystavujte nabijecku psoben
desté, snéhu an slunecnino svétia. Nepouzivejte nabijecku ve vihkém prosiredi. Nepouzivejte nabijecku,
pakud m, po§kozenau zaslrbku Nspoui!ve]te nabijecku poté, co spadla a zerm nebo byla poskozena. Neotvirejte
je alen hou a mékkou utérkou
K &isteni nepouzivelte brusne materidly o rozpoustédia. Pred clstemm nabuecku odpoe. Tenlu pristroj mohou
pouzivat déti od 8 let a osoby fyzickymi, dusevnimi
zkusenostmi a znalostmi, pokud jsou pod dohledem nebo dostaly pokyny pro bezpecné pouzwanl tohoto zafizeni
a chapou piislusna rizika. D&ti si s timto zafizenim nesmi hrat. Cisténi a uzivatelskou tdrzbu nesmi provadét d
bez dozoru.
Toto zafizeni vyhovje &t 15 pravidel FCC. Provoz tohoto zafizeni se fid nasledujicimi podminkami: (1) tolo zafizeni
Veetné toho, nezédouci

éinky na jeho provoz.

Elektricka zafizeni nelikviduite jako netridény komunaini odpad, pouzifte systémy tfidéného sbéru odpadu. Informace o

dostupnjch systémech tfidéného sbéru odpadu ziskle U mistnich organd stalni sprévy. Pokud jsou elekirospoliebice

likvidovny v zavazkach nebo na skiadkach, mohou Se do spodnich vod a polravinového Fetézce dostat nebezpetné latky
B zpisobujici poskuzem vaseho zdravi a zhorseni kvality Zivota.

Lesen Sie sich Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfiltig durch @
Sie die zum spateren
Sicherheitshinweise
Verwenden Sie fiir optimale Leistung und Sicherheit stets GP Recyko NiMH-Akkus. Es ist normal, dass Akkus
wahrend des Ladevorgangs heif werden und sich nach dem volstindigen Laden allméhlich auf Raumtemperatur
abkilhlen. Entfemen Sie die Batterien aus elektrischen Geréiten, wenn das Gert lingere Zeit nicht benutzt wird
Batterielagertemperatur: -20 ~ +35°C. Temperatur im Ladeberieb: 0 ~ +33°C. Dieses Ladegerat ist nur zum Laden
von NiMH-Akkus gedacht. Das Aufladen anderer Akkus/Batterien kann zu Explosionen, Riss der Akkus oder
Auslaufen, Personen- oder Sachschéden fiihren. Dieses Ladegerét ist nur fiir den Gebrauch in Innenréumen
vorgesehen. Setzen Sie das Ladegerat niemals Regen, Schnee oder direkter Sonneneinstrahiung aus. Verwenden
Sie das Ladegerét nicht in einer feuchten Umgebung. Verwenden Sie fiir optimale Leistung und Sicherheit stets
Recyko NiMH-Akkus. Verwenden Sie das Ladegerét nicht, wenn es heruntergefallen ist oder beschadigt wurde.
Offnen | zerlegen Sie das Ladegerét nicht. Dieses Ladegerét ist wartungsiri, ik jedoch regelmalig mit einem
trockenen und weichen Tuch abgewischt werden. K oder erwenden.
das Ladegerét vor der Reinigung von der Stromquelle. Dieses Gerat darv nur dann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit reduzierten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder fehlender Erfahrung und
Kenntnis verwendet werden, wenn sie dabei iiber die sichere
des Gerétes erhalten und die damit verbundenen Gefahren verstanden haben. Kinder drfen nicht it dem Gerat
spielen. Reinigung und Wartung diirfen nicht von unbeaufsichtigten Kindem durchgefhrt werden
Dieses von Teil 15 der F Der Betrieb unteriiegt den beiden folgenden
Bedingungen: (1) Dieses Gerat darf keine schadichen Storungen verursachen und (2) dieses Gerat muss alle
empfangenen Storungen aufnehmen, einschiieRich Storungen, die den Betieb beeintréchtigen.
Entsorgen Sie Elekirogerdte nicht als unsortirten Kommunalabfall, sondern verwenden Sie Miltrennungsaniagen.
Wenden Sie sich an Ihve Kommunalverwaltung, um Informationen iber die verfugbaren Abfallsammelsysteme zu erhalten.

e ikirogorto enserg odr 24 Miliparien gbrocl verdon, Koo goiche S ns Grinduasserund
W cacurch i die schadigen

Lees brugermanualen grundigt igennem for brug. ®
Gem manualen til fremtidig brug.
Sikkerhedsoplysninger
For bedste ydeevne og sikkerhed, brug venligst altid GP Recyko NiMH-batterier. Det er normalt for batterier, at
de bliver varme under opladning, og de vil gradvist kole ned til stuetemperatur efter fuld opladning. Fiern batterier fra
den elekiriske enhed, hvis enheden ikke skal bruges i lang tid. Opbevaringstemperatur for batterier: -20 ~ +35°C.
Opladningstemperatur: 0 ~ +33°C. Denne oplader er udviklet til kun at oplade NiMH-batterier. Opladning af andre
batterier kan fore tl eksplosion, batteribrud eller -lzekage, personskade eller skade pa ejendom. Denne oplader er
udelukkende udviklet til indendorsbrug. Udszet ikke opladeren for regn, sne eller direkie sollys. Brug ikke opladeren
under fugtige forhold. For bedste ydeevne og sikkerhed, brug venligst altid Recyko NiMH-batterier. Brug ikke
opladeren, efter at den er blevet tabt eller beskadiget. Abn ikke opladeren/skil den ikke ad. Denne oplader er
vediigeholdelsesfri, men skal regelmaessigt torres ren med en tor og blod Kiud. Brug ikke siibemidler eller
oplasningsmidler. Tag opladeren ud af stikket inden rengering. Apparatet kan bruges af born fra 8 4r og opefter samt
af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk funktionsevne, eller som mangler den nadvendige erfaring
eller viden, hvis de er under opsyn eller er blevet instrueret i at bruge apparatet pa en sikker made samt forstar de
medfolgende farer. Barn mé ikke lege med apparatet. Bom ma ikke udfore rengoring eller vediigeholdelse pa
apparatet uden opsyn.

Dette udstyr overholder del 15 af FCC-regleme. Anvendelse er underiagt folgende to bestemmelser: (1) dette udstyr ma

ik fordrsago skadolg nirfrons, og (2)dto st salkunnotleanhor modtaget nortrons, herndornorrons,

fer kan medfore uansket funktion.
Borskaf ke eleklske apparater som usorleret kommunalt affad, brug separate opsamiingsanlzg. Kontakt de lokale
myndigheder for al 2 oplysninger om de tigzngelige opsamiingssystemer. His elektriske apparater borskaffes pa

lossepladser eller deponeringssteder,kan fariige stoffer lzekke ud | grundvandet, komme ind | fodekzaden og beskadige dit
B helored og din trivsel.




Enne ist tutvuge péhjalil j i
Hoidke juhend edaspidiseks alles. @

Ohutusteave

Parima véimsuse ja ohutuse tagamiseks kasutage alati GP Recyko NiMH akupatareisid. Akupatareide
Kuumenomine.lascimise Kiigus on normaalne ja patareid jahtuvad pérast tis laadimist toatemperatuurile.
Eemaldage akupatareid elekiriseadmest, kui seadet pole plaanis pikemat aega kasulada. Akupatareide
C.L 0 ~ +33°C. Laadija on moeldud ainult NiMH-akude
laadimiseks. Muud tiiipi aku laadimine vib pohjustada plahvatust, aku purunemist vdi lekkimist, kehavigastusi v6i
varakahju. Laadija on mdeldud kasutamiseks ainult siseruumides. Arge fitke laadiat vitma, lume ega otsese
paikesevalguse kétte. Arge kasutage laadijat niisketes tingimustes. Arge kasutage kahjustatud pistikuga laadijat.
Arge kasutage laadijat, kui see on maha kukkunud voi kahjustusi saanud. Arge avage ega demonteerige laadijat
Laadija on hooldusvaba, ehkki seda tuleks korrapéraselt kuiva pehme lapiga puhtaks piihkida. Arge kasutage
abrasive ega lahusteid. Enne puhastamist ihendage laadija toitealiikast lahti. Seda seadet vGivad kasutada enam
kui 8-aastased lapsed ning puudulike fiilsiiste, sensoorsete ja vaimsete vdimete v piratud kogemuste ja
teadmistega isikud ainult juhul, kui nende ile valvatakse v kui neid on juhendatud, kuidas seadet ohutult kasutada,
ja nad moistavad sellega seotud ohte. Lapsed e tohi seadmega méngida. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega teha
hooldustsid iima farelevalveta.
Seade vastab FCC eeskija osa 15 nouetele. Tostamisele kenib kaks altoodud tingimust: (1) seade ei tohi pohjustada

Seadme soovimaiut toimimist.
Arge visake elektriseadmeid sortimata olmejaatmete sekka, vaid vige need eraldi kogumispunki. Kogumispunkiide kohta
te teavet kohalkust omavalitsusest. Kul elekiriseadmed kérvaldatakse prigimacle, véivad neist pahjavette lekkida

B chiid ined, o heaol

Lea el manual de instrucciones detenidamente antes de usar el producto. @
Conserve el manual para futuras consultas.

Informacién de seguridad

Para obtener el mejor rendimiento y seguridad, utilice siempre pilas GP Recyko NiMH. Es normal que las pilas
se calienten durante Ia carga y que se enfrien poco a poco hasta alcanzar la temperatura ambiente una vez estén
completamente cargadas. Extraiga las pilas del dispositivo eléctrico si no lo va a uilizar el aparato durante mucho
tiempo. Temperatura de almacenamiento de las pilas: -20 ~ +35°C. Temperatura del proceso de carga: 0 ~ +33°C.
Este cargador esta disefiado para cargar solo pilas recargables Li-ion. Cargar otro tipo de pilas podia provocar la
fuga, la rotura o la explosion de las pilas, lesiones personales o dafios materiales. Este cargador esta disefiado solo
para uso en interiores. No exponga el cargador  la lluvia, a la nieve o ala luz directa del sol. No utiice el cargador
en ambientes humedos. No utilice el cargador i se le ha caido o se ha dafiado. No abra ni desmonte el cargador.
Este cargador no requiere mantenimiento, pero s debe impiar de forma regular con un trapo seco y suave. No
utiice productos abrasivos ni disolventes. Desenchufe el cargador antes de limpiarlo. Este dispositivo puede ser
utiizado por nifios a partir de 8 afios, por personas con facultades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o sin
experiencia o conocimientos, si cuentan con la debida supervision o las instrucciones sobre como usar de forma
segura el disposilivo, y comprenden los peligros que entrafia. No deje que los niios jueguen con el cargador. Las
tareas de limpieza y mantenimiento por parle del usuario no deben realizarlas los nifios sin supervision.

Ete dispesiivo cumle con ol apartado 15 dolas nomasdo  FCC E fnconanient esd s o sgints des
condiones;

ibida, incluidas puedan causar un
Nn desache los aparatos electrénicos como residuos municipales sin clasificar: utiice para ello nas instalaciones do
recogida selectiva. Péngase en contacto con su administracion local para obtener informacién sobre los sistemas de
fecogida disponibles, Si 5o Gesechan aparaos elecicos on veriedsros o basLIros, las sustancias peligrosas pusden

M (sar al agua sublermanea y alimenticia, ¥ bienestar.

Tutustu kayttooppaaseen huolellisesti ennen kaytt 0
Sailyta kayttoopas myohempaa tarvetta varten.

Turvallisuustiedot

GP Recyko NiMH -akut takaavat parhaan tehon ja ovat turvallisimpia kéytossé. Akkujen kuumuminen
latauksen aikana on normaalia ja ne jaahtyvat hilialleen huoneenlampddn, kun ne on ladatu tiyteen. Poista akut
sahkolaitteesta, mikali sanko\auena e aiota kyttaa pitkaan aikaan. Akun séilytyslimpotia: -20 ~ +35°C.
Latauslampétila: 0 ~ +33°C. Tama laturi on suunniteltu vain NiMH-akkujen lataamiseen. Muiden akkujen
lataamisen seurauksena voi ulla réjahdys, akun wuoto, henkils- tai Tama laturi
on tarkoitettu vain sisékéytioon. Ala altista laturia sateelle, lumelle tai suoralle auringonvalolle. Al kiyta laturia
kosteissa olosuhteissa. Al4 kayté laturia, jos siina on vahingoittunut pistoke. Ald kayta laturia, jos se on pudonnut
tai vahingoittunut. Alé avaa / pura laturia. Tamé laturi on huoltovapaa, mutta se tulisi puhdistaa saannoliisesti
kuvalla ja pehmeélla linalla. Ala kayta hankaavia aineita tai liuottimia. Irrota laturi virtalahteesté ennen
puhdistusta. Téta laitetta voivat kayltaa yli 8-vuotiaat lapset sekd henkildt, joilla on rajoittunut toimintakyky
edellytizen, etta heille on jarjestetty valvonta tai heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta kaytost ja he
ymmartavat siihen sisaltyvat vaarat. Lapset eivt saa leikkia laitteella. Lapset eivit saa puhdistaa tai huoltaa
laitetta iiman valvontaa

Témé laite taytida FCC-saantsien osan 15 vaatimukset, Kayttda koskevat seuraavat kaksi ehtoa: (1) tama laite ei saa

aiheuttaa hatalisia hairioié, ja (2) taman laitteen on siedettava kaikki vastaanotetut haiidt, mukaan ukien héiridt, jotka
voivat aiheutiaa eitoivottua toimintza.

vaan kayta erilisia kerdyspisteita. Ota yhteyta paikallisin
viranomaisiin saadaksesi tistoa Kaytettavissa olevista kerayspisteista. Jos sahkolaitteet havitetasin kaatopaikoille,
vaaraliset aineet voivat vuotaa pohjaveteen ja paista elintarvikeketjuun, mika vahingoitaa terveyta ja hyvinvointia.



Lisez attentivement le mode d’emploi avant toute utilisation. ®
Gardez le mode d’emploi pour référence ultérieure.
Consngnes de sécurite

GP iMH Il est normal
que %108 ackumuatours eviement chaud pendanta charge etils se Mm\d\ssem progressivement jusqu'a la température
‘ambiante une fois complétement chargés. Retirez les accumulateurs de Iappareil électrique si lappareil n'est pas utiisé
pendant une longue période. Température de stockage des accumulateurs : -20 ~ +35°C. Température de service pour la
charge : 0 ~ +33°C. Le chargeur est congu pour charger des piles NiMH uniquement. Recharger d'auires piles peut causer
e explosion, une ruplure des piles ou une fuite, des blessures ou des dommages. Le chargeur est congu pour une
utiisation intérieure exclusivement. N'exposez pas le chargeur  la pluie, la neige ou la lumiére directe du soleil. N'utiisez
pas le chargeur dans des conditions humides. N'utiisez pas le chargeur si la prise est endommagée. Nutiisez pas le
chargeur si [appareil est tombé ou est endommagé. N'ouvrez pasine démontez pas le chargeur. Ce chargeur ne nécessite
‘aucune maintenance mais doit étre nettoyé réguliérement avec un linge propre et sec. Nutlisez pas d'abrasifs ni de
solvants. Débranchez le chargeur avant toute activité de nettoyage. Ce chargeur peut étre utiisé par des enfants de 8 ans
et plus, par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites et par des
manquant d'expérience ou de connaissances, sous surveillance ou aprs avoir regu des instructions relatives a fulisation
stre de Iappareil, afin de comprendre les risques. Les enfants ne doivent pas jouer avec appareil. Le nettoyage et
Tentretien ne peuvent étre réalisés par des enfants sans surveillance.
t appareil est conforme & a Section L (1) cet
apparcil ne dot pas créor nuisibles, doit tolérer les interfe . ce qui inclut les

No jotez pas les apparals dleciiquos ave les déchets ménagers, ulisez es infasirycures do colleco spécifaues
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MAnpogopies ampdhnog
Tia Bekniom pnowoToieite mévra pmatapies GP Recyko NiMH. Eivai guoiohoyiks of

n
pratapie v eraivortal Ko 1n Spot MG POPTIONG Kall 6 KPUWTOV OTABIGKG O BEPHOKPATi Buwpaiou WONG
90pIOTOLY AP, AGUIPEGTE Tig UTIGTapiE GTTO TV NAEKTPIKN OUOKEU GV 1) GUGKEUT] BEV TIOKEITal Va XPNoIoTIon gl
Y10 ieyaAo Xpoviko BIGTNG. OcpHOKpasia amoBKeuoTg pnmup\ug 20 ~ +35°C. Ocppoxpacia Aerroupyiag gopriong: 0
~ +33°C. O gopTIoTrig QUTGS EXEI OXEDIGOTEI Va QOPTICe! HOVO TaTe H goprian dh\wv pTraTapiov evExeral va
obnyfoel o ékpngn, Bpaton f Siappor TG umatapiag, wawmwué ] wxn {nuia. O QoprioTG auTég £xel OXEBIAOTE povo
Via gowrepii xpron. Mnv xBETere 10 GopriaT Gt Bpox, XIGv  OTo GEa0 TAGKS uis. Mn YPOILOTIOKITE To GopTIoTr O
PO L UYpaCia. M XPNOIKOTIOIETE T0 GOPTOTI] av K&TI0I0 BUOYG ToU éxel uoaTEi ZAuId. Mn XpnoIuoTTo) fi
av éxel Téoe! Kimw f UToOTEl I, MY avoiYETE/aTIoouvapHOMOYETE To gopTIOT, O GOPTIGTAG auTeG Sev KpEIdZeTal
OUVTIpNaN, WOT6G0 Bal TIPETE! Ve ToV KABGPIZETE TAKTIKG: e OTEYVO Kol GTIGAG TIavi. M XPNOIHOTIOIETE AEIGVIIKG: 0 1)
B1aAGTES, ATIOOUVBEQTE T0 GOPTIOTT| TTpIV T TV KaBapIoWS. H OUOKEUI GUTH EMTOETTETal V& XpNOIKOTIOEiTal TG T 8
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Prije uporabe, paZljivo progitajte upute za uporabu.
Cuvaijte ovaj priruénik za buduéu upotrebu.
Informacije o sigurnosti
Za najbolje performanse i sigurnost uvijek upotrebljavajte GP Recyko NiMH baterije. Normalno je da bateriie
tiiskom punjenja postanu vruéima, a kada se u potpunosti napune, postupno e se hiaditi do sobne temperature.
Uklonite baterie iz elekricnog uredaja ako se uredaj duze razdoblje nece upotrebljavati. Temperatura za cuvanje
bateria: 20 ~ +35°C. Temperatura tiiekom postupka punjenja: 0 ~ +33°C. Ovaj punjat je dizajniran za punjenje samo
NiMH baterija. Punjenje drugih vrsta baterija moZe dovesti do eksplozile, puknuca i okjucavanje baterije
nanosenje ozljeda ili materijalne Stete. Ovaj punjat je dizajniran za rad samo u zatvorenim prostorima. Punjai ne bi
trebali bit izlozeni kisi, snijegu ili suncu. Punja& nemojte koristiti u prostoriiama s visokom viagom. Punjat nemojte
Koristit ako je utikat ostecen. Nemojte koristiti punja ko je ispusten il ostecen. Nemojte otvarati / rastavijati punjac.
Punja ne zahtijeva nikakvo odrZavanie, ali ga treba redovito brisati suhom, mekom krpom. Nemojte korisiit abrazive
ili otapala. Prije Eiscenja iskjuite punja iz izvora napajanja. Ovaj uredaj mogu koristit djeca od 8 godina i starija,
kao i 0sobe s ogranitenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima i bez iskustva i znanja, samo ako to rade
pod nadzorom ili su upuéeni u sigurnu upotrebu uredaja i razumiju. povezani rizici. Djeca se ne bi trebala igrati s
uredajem. Djeca ne smiju obavijati ciscenje ili odrzavanje namijenjeno korisniku bez nadzora odrasle osobe.

Ovaj uredai je u skladu s dielom 15 FCC pravia. Uredaj se maze korstiti pod sledecim uvietima: (1) ovaj uredai ne smie

uzrokovaliStetne smetnje | (2) ovaj redaj mora prihvalil sve primiene smetrje, uklugujuti smetnje koje mogu uzrokoval

nezeljeni rad
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u
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Orizze meg az Utmutatét a késébbi hasznalathoz.
Biztonsagi informéciok
A legjobb teljesitmény és biztonsag érdekében mindig GP Recyko NiMH akkumulatorokat hasznaljon. Az
akkumuldtorok t5liés Kazbem !e\larmsodasa narmahs jelenség. Telies !e\lnltés utén fokozatosan visszahiiinek
elektromos keésziilékbdl, ha huzamosabb ideig nem hasznalja
2 eziEket, Az akkumulétook rolds homérsékiees 20 - 135°C. A (3es zemi hemerkete 0 - +33°C.Ex a
1616 csak NiMH-akkumuldtorok toltésére alkalmas. Mas tipust akkumuldtorok toltése robbanashoz, az
akkumulatorok tréséhez vagy szivargasahoz, személyi sériiléshez vagy anyagi krhoz vezethel. A toltG beltéri
hasznélatra késziilt. Ne tegye ki a toltot estnek és honak vagy kizvetlen napsiltésnek. Ne hasznalja a toltot nedves
komyezetben. Ne hasznalja a t3ltot, ha az leesett vagy sériit. Ne nyissa ki vagy szerelie szt a t3lt6t. A toltG nem
igényel karbantartast, de rendszeresen le kell orolni egy puha és széraz ronggyal. Ne hasznaljon surolészert vagy
oldoszert. Tiszlitas elot valassza le a 6116t a halozatrol. A késziiéket 8 éves vagy id6sebb gyermekek, valamint fest,
érzékszervi vagy szellemi fogyatékkal &1, iletve tapasztalat vagy ismeretek hianyaban hozzé nem érts személyek
csak feliigyelet mellett vagy a késziilék bmansagos hasznalatara vonatkozo téjékoztatast kovetden és a lehetséges
veszélyek megértése utan hasznalhatjak. A gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel. Afelhasznalo altal végezhets
tisztitast és karbantartast nem végezhetik feliigyelet nélkiil hagyott gyermekek

Ovaj uredaj e u skladu s dielom 15 FCC pravia. Uredal se maze korstit pod sledecim uvietima: (1) ovaj uredai ne smie

kol st smelne | 2) ova weda] mora pritat sv primiens smelne, Wiucujc smeie e mogu uzrkoval

nedellent rad. Az eszkbz meglelsl a2 FCC sditasok 15. réspén. A mikdssre 3 kovetkezo ket foétel enényes. (1)

K216k nom akoznat K0S Zavar, 65 (2)  keszuléknok o kell visane az észiel Zavaroka, oeledrie a nom kit

mkodeést okozo interferenci

{eikortatst  helyi hat6sigokt) a rendelezésro 8o bagyTié! ishalsgeito, A ulldeerskckds kerte itonon
berendezesekl veszeyes anyagok sairoghalnak a alaizbe, amelye a 4pdééncba bekva karosije az ember
egészséget



Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima dell'uso. o

onservare il manuale per riferimento futuro.
Informazioni di sicurezza
Per garantire la sicurezza e le prestazioni migliori, usare sempre batterie GP NiMH Recyko. & normale che le
batterie si scaldino durante il processo di icarica. Una volta che sono completamente cariche, i rafredderanno
gradualmente fino a raggiungere Ia temperatura ambiente. Rimuovere le batterie dal dispositivo elettrico se questo
non verra utiizzato per un lungo periodo di tempo. Temperatura di stoccaggio delle batterie: -20 ~ +35°C.
Temperatura di esercizio durante la ricarica: 0 ~ +33°C. Questo caricatore & progetiato per caricare solo batterie
NIMH, Caricare alt s i battrie potrebbe provocare ssplus\one, rotra deua batteria o perdite, lesioni personali o
sporre il caricatore
apioggia, neve o Iuce solare diretta. Non utiizare il caricatore in wnd\z\cm di umidita. Non utlizzare il caricatore se
la spina & danneggiata. Non utiizzare il caricatore dopo che & caduto o ha subito danni. Non aprire/smontare il
caricatore. Questo caricatore non necessita di manutenzione ma deve essere pulito regolarmente con un panno
morbido e asciutto. Non usare abrasivi né solventi. Scollegare il caricatore prima di pulirio. Questo dispositivo pud
essere uilizzato da bambini di almeno 8 anni di eta e da persone con ridotte capacité fisiche, sensoriali o mentali o
prive di conoscenze ed esperienza in merito, a condizione che siano assistite o istruite sulluso sicuro del dispositivo

stesso e ne comprendano i relativi pericoli. | bambini non devono giocare con il dispositivo. La pulizia e la
manutenzione del dispositvo non devono essere effttuate da bambii senza Ia supervisione di un adulto.

15 della Norma FCC. I

mn non deve provocare © (2)l presente accettare eventuall

interferenze ricevute, possono provocare un

Non smaltie gli apparecchi eletlrici insieme ai rifiutl indifferenziat; utizzare gl appositi centri di raccolta. Conlattare le
nelle normali

discariche, nela catena alimentare, nuocendo alla salute e
B i benessere di tut
K

i 6ypbiH nait 6o MykuAT
oKpIn {13 H i YWiK CaKTan KovbIKI3. D

Kayincisaik Typane! aknapar
Kypuinr AYPLIC Xy (cTyi Mons ayincia Gonyu Y, gpaziui GP Rocyko NMH Garaporrapens

3apaaray Kesinne Kbi3bIN KETYi KAMHINTbI KYGBINBIC, ONAp TONbIK SBPAATANTaKHaH
KeiiH GipTigen Genme TemneparypacsiHa Aeliin cankbiHaaiasl. Erep anekTp KypbinFbichl y3aK yakbiT naianaHsinmaca,
‘onaH Garapesnapsi ansin TacTawsia. atapestl cakray Temneparypaces: -20 ~ + 35°C. 3apaatay Temnepatypacki: 0 ~
+33°C. Byn 3apAaTarbiw kypein Tek NiMH GaTapesci 3apaTayra XoGananraw. Backa Gatapeanapas! IapAATay Ho
TWKECiHAE Xapbinbic, GaTapesHbIH Kapsinysl HEMECE KbINbICTaYb, KAPaKaT any Hemece MyfiKTk 3anan naiaa onybi
MYMKiH. BY 3aPALTARLILI KYPHINFLI Tex GeNve iikae NaiiJananyra apHanran, 3apAATAFLILI KYPHIFEIHb XAHOBID, Kap
HeMece TIeneil Ky CYMeCiHiH aCTbiHa KOAMaHS. 3apAATAFbILY KYPbINHIHbI bFANIS! WAPTTZPAA NaARANaHoaHS3.
AWACH 3aKIMRRNFAH SAPAATATHILI KYPHINTbiHG NAARANAHGAHSI. SAPFATFLIL KYPSIFLIHeI Kepre TYCIpreH Heiece

aKsiMaran cox KYPBIFBHb BN 3apAATAFLIL KYDbINLI
TEXHIAKALIK K5aMT KBPCTYAl KaXET TS, 6ipak Ol XYHeN TYPAE KYPFaK api XYMCaK YGepeTeN OYpTin TYpy Kepex.
Hewece epiTkiuTepal 3aPAATAFbILY KYPbIFbIHEI Ta3ANAMAC GYPLIH POSETKAREH CYbIpbiN

‘anbiKsi3, 8 Xacka TONFaH Gananap XaHe Aewe, Ceait XaHe aKwin-oit KaGineTTepi WeKkTey Hemece TaxIpuGeci ieH Ginimi
XETKINIKCia a0amaap GaKbINaHFaH Hemece GYN KYPHIFbIHG! KaYiNCIa KOMMEH NaViaanaHy XeHIHAE HYCKaY anfaH KoHe OraH
KaTbiCTb TayeKenaepai TYCIHTeH Kardaiiaa Gyn KypsINFLIHI Naiiaanana anagbi. Bananap kypLINFLIMEH OiHamaybi THic.
Bananap Tasanay KaHe TEXHWKANI KLi3MET KePCETy XYMbICTAphiH GaKsinayChis eTiabeyi Tuic.

By kypeins FCG epexenepis 15-eriiie coec kenea. MaijanaHy weika e WwapTia Gartisans: (1) 6yn kypentel

3MHALI KeAepri TyAbIPMaybl THIC XaHe (2) GyN Kypuinfbl anbiHFan ewkaHaai keaeprinepal, COHbIH ilwikae Kanaychi3 icke

KOCHTYTa SKenyi My KEROpri KAGHNAAYb T,

OneKTPAIK KypLINFBINApAs! :ypumanuarﬂ KAnanbik KOKBICKA Yacraua»«ua‘ ﬁensK KOKBIC XMHay MeKemenepine xibepiki.

el

VX TRCTANToM YeAGpTS HMECE KD OPoeePova THCTENC, WAHIM S8TTEXT Xeh SCTa SYPAprS HoeTan,

B ot Tidene TYCY XaHe ACHCAYLILINRa QM KEATIRY: MM,

idémiai i jimo i i o
Iésaugokne |nstrukcuq naudojlmm ateityje
Saugumo informacija
Geriausiam nasumo ir saugmos uit ui naudokite GP Recyko NiMH baterijas. |prasta, kad jkrovimo metu
akumliatoriai iKaista ir po to, i3k raunam, jo pala\psmul a«vesta iki kambario «emperalwus 3imkite
akumuhamnus \s eleklros pnstalso, |e| prietaisas neb
~20 ki +35°C. |krovimo temperatira: nuo 0 i «33“0 Sis ;krov\khs oo supm}ekmmas lkmuu tik NiMH
Srmitatous. ki tipo akumuliatoriy jkrovimas gali sukelti akumuliatoriaus sprogima, plySima arba issiliejima arba
tapti kino suzalojimy ar materialios Zalos priezastimi. Sis jkroviklis gali biti naudojamas tik uzdarose patalpose.
Jkrovikio negali veikti ietus, sniegas ar saulés spinduliai. Nenaudokite jkroviklo labai drégnose patalpose. Nenaudoti
lkroviklio, jei kistukas yra sugadintas. Nenaudoti jkrovikiio, jei jis kito arba yra apgadintas. Neatidarykite /
nedsmontiokie ok frvils nemnka\au]a speclios prisiaros, i reiarequleral vl sauss, minkila
$luoste. Nenaudokite abrazy: raty ar skiedikliy. Prie$ pradedant jkroviklio valyma, isjungti j i$ maitinimo
saltino. Vyresni nei 8 mety i vyresmo amziaus asmenys su ribotas fiziniais, jutimo ar intelektiniais sutrikimais
arba neturintys patirties ir Ziniy, gali naudotis Siuo prietaisu tik tuomet, jei bus prizidrimi arba buvo apmokyti, kaip
reikia saugiai naudoti §] prietaisa, ir supranta su tuo susijusius pavojus. Vaikams draudZiama Zaist su prietaisu. Be
suaugusioo asmens prieziiros vaikai neturéty valyti ar atlikti kity veiksmy, kuriuos turi atlikti vartotojas.
tinka FCC taisykly 15 dalies reikal; 1 paudojamas Gpiczie S saygas (1) ronginys
fa

povelki
Eiekiros frengini negaima Smest su buinems tiekoms, uos rehia izl karty su artneis atigkomis Daugiau
Infornacios ape prionamas antini aleky surnimo sistmas suiei(a visina savaldybds organal lsmelant olokros
renginius | SUkSlynus arba atieky SURMKIMo vietas, yra niika, Kad pavojngos measiagos paleks | Grntinus vandenis
M raisto grandine, kas, rezultate, pablogins jusy sveikatos bukle qusruve



Pirms lieto$anas uzmanigi iepazities ar lietosanas instrukciju. o
Saglabat instrukciju turpmakai lietoganai.
Drogibas informacija
Lai iegitu labako jaudu un drosibu, vienmér izmantojiet GP Recyko NiMH baterijas. Bateriju sakarsana
uzlades laika ir normala, un péc pilnigas uzlades tas pakapeniski atdzisTs lidz istabas temperatdrai. Iznemiet ba(eruas
o elektroierices, ja ierici nav paredzets lietot ilgu laiku. Baterias glabasanas temperatara: -20 lidz +35°C. Uz
darba temperatara: 0 lidz +33°C. Sis ladetajs tika projektets tikai akumulatoru NiMH ladesanai. Cita tipa smators
ladésana var radit akumulatoru eksploziju, saplisanu vai nopldi ka arf radit traumas vai materialos zaudgjumus. Sis
Iadetajs ir paredzets darbam tikai slégtas telpas. Ladetaju nedrikst pakjaut lietus, sniega vai saules staru iedarbibai.
Ladataju nelietot ot mitras telpds. Ladataju nelitot, ja i nokitis vai bojats. Ladetaju neatvartneizjaukt. Ladejam
nav bet to i slaucit ar sausu, tu dranu. Nelietot abra
\ldzek\us vai $kidinatajus. Pirms tiris: ak ade‘ﬁju atvienot no baros: Soerici
8 gadu vecuma un cilveki ar ierobeZotam fiziskam, sensoriskam vai garigam spejam, vai bez p\eredzes un
Zzinaanam tikai tad, ja vini to dara uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus par ierices drosu lietosanu un saprot ar
to saistito risku. Bémi nedrikst spalét ar jerici. Bami nedrikst veikt lietotéjam paredzato irisanu vai apkopi bez
pieauguso uzraudzibas,
lerice izpilda noteikumu FCC 15 dalu. lerici var lietot izpildot sekojoSus nosacijumus: (1) ierice nedrikst radit kaitigus
raucsjumus, ka ar (2)ieicei janem sanemiie raucajom, ieskaitt traucéjumus, kurirada nelabvigu iedarbou
Ellisds foces nedist iamest opd 1 ciom komunalem atsiumiem, be tos npiecietams Wlzet iriumy

Seleklivas savakSanas sistemas letvaros. Vairdk informacias par pieejamam atkrtumu savaksanas sistémam sniedz
velee pasieldbes orgén. ametol oleisko e atiumy lzgazluve vai glahzlzva pastay risks, ka bistamas vielas

—_— baribas k8dé ka rezultata labklajiba.

Lees de gebrulksaanwuzm aandachllg door voor gebrulk @

Bewaar de il

Veiligheidsinformatie

Gebruik voor de beste prestaties en veiligheid altijd NiMH-batterijen van GP Recyko. Het is normaal dat batterijen
‘warm worden tijdens het laden. Na het opladen koelen de batterijen langzaam weer af tot kamertemperatuur. Verwijder
batterilen uit elektrische apparatuur als deze gedurende langere i niet gebruikt gaat worden. Bewaartemperatuur
batterijen: -20°C tot +35°C. Bedrifstemperatuur b laden: 0°C tot +33°C. Deze oplader is speciaal ontwikkeld om enkel
NIMH-batterijen op te laden. Het opladen van andere batterijen kan leiden tot een explosie, breuk of lekkage van de
batterij, persoonlij letsel of materiéle schade. Deze oplader is enkel bedoeld om binnenshuis te worden gebruikt. Stel de
oplader niet bloot aan regen, sneeuw of direct zonlicht. Gebruik de oplader niet in vochtige omstandigheden. Gebruik de
‘oplader niet wanneer er een plug beschadigd is. Gebruik de oplader niet nadat deze i gevallen of beschadigd is geraakt.
Open / demonteer de oplader niet. Deze oplader is onderhoudsvrij, maar moet regelmatig worden afgeveegd met een
droge en zachte doek. Gebruik geen bitende of oplosmiddelen. Ontkoppel de oplader voor het schoonmaken. Dit
apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens of die een gebrek aan ervaring en kennis hebben, op voorwaarde dat ze onder toezicht staan of
instructies hebben gekregen betreffende het veilig gebruik van het toestel en dat ze de risico’s die eraan verbonden zin,
begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Het reinigen en onderhouden van het apparaat mag niet
gebeuren door kinderen zonder toezicht

15 van de FCC-re
voonyaarder; (1) i oesel mag geen schadeike oo vooorsaton on (2) dit toestel moet elke ontvangen

o goon trsche toestlan weg s i gesooors gamesnat sl ek 4 besaands nzamotacisian
Neem contact op met uw paatsalike overheid voor meer nformatie over de beschikbare inzamelsystamen. Wannoer
elische toestelen worden weggegooid of op stortpastsen worden gedump, kumnen gevaarike stoffen 1 hat

M gronduater ekken en 20 n de vosdselketen tarecht komen wat schadek kan zin voor  gezondheid en waizin.

Les bruksanvisningen grundig fer bruk. Ta vare pa bruksanvisningen til senere. @
Sikkerhetsinformasjon

For best ytelse og sikkerhet bor du alltid bruke GP Recyko NiMH batterier. Det er normalt at batteriene blir
varme mens de lades. De vil gradvis jole seg ned til romtemperatur igjen etter at de er helt oppladet. Ta batteriene
ut av elekiriske utstyr dersom det ikke skal brukes pa lang tid. Lagringstemperatur for batterier: -20 ~ +35°C.
Ladetemperatur: 0 ~ +33°C. Laderen er laget for 4 lade NiMH-batterier og kun det. Lading av andre batterityper
kan fore til eksplosjon, at batteriet sprekker eller lekker, og skade p personer og eiendeler. Laderen er kun til
innendars bruk. Den makke utsettes for regn, sno eller direkte sollys. Laderen ma ikke brukes i fuktige omgivelser.
Laderen ma ikke brukes dersom kontakten er skadet. Laderen mé ikke brukes dersom den har vaert mistet i guivet
eller veert skadet. Laderen ma ikke apnes eller demonteres. Laderen er vediikeholdsfri, men bor tarkes av
regelmessig med en torr, myk kiut. Bruk ikke slipeeller losemidler. Koble laderen fra strommen for du rengjor den.
Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis de har fatt tilsyn eller instruksjoner om bruk av apparatet pa en
sikker mate og forstar farene involvert. Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjoring og brukervedlikehold skal
ikke utfores av bam uten tisyn.

Enheten o | samevar med el 15 v FCG-egane, Buk v aderen o undoria (igendo o vikir 1) Eveten skl e
fordrsake skadalignterfeens. og 2) snheten ma thle

Elekmsk utstyr ma ke kasseres som usortert aiall, Bk egne mallaksarlegg, Kontak lokale myndigheter om du v ha
stoffer ekke ut komme inn i og velferd.




Pre koriscenja, detaljno progitajte uputstvo za upotrebu. ®
Uputstvo sacuvajte za narednu upotrebu.

Bezbednosne napomene

Za najbolji ucinak i bezbednost uvek koristite GP Recyko NiMH baterije. Normalno je da se baterije zagreju
tokom punjenja i postepeno ce se ohladiti do sobne temperature nakon $to se potpuno napune. Ako se elektricni
uredaj dugo nece Kortt, uklonite baterie iz uredaja. Temperatura skladistenja baterija: -20 ~ +35°C. Radna
temperatura baterije: 0 ~ +33°C. Ovaj punjat je projekiovan za punjenje iskijucivo NiMH baterija. Pumen]e drugh

baterija moze izazvati eksploziju, pucanie ili curenje baterije, telesnu povredu li ostecenje imovine. Ovaj punja je
projekiovan samo za upotrebu u zatvorenom prostoru. Ne iziazte punja K snegu i irekino s\mcevo] et
Ne koristite punjac u Ne koristite Ne koristite t0 padne

ili se osteti. Ne otvarajte/ne rasklapajte punjac. Za ovaj pun,azs nije polrebna odrzavanje, ali bi trebalo i edovmo
brke e | mekom krpom. Ne koristite abrazivna sredstva i rastvarace. Iskfjucite punjac sa napajanja pre

ja. Ovaj uredaj mogu koristiti deca od 8 i vise godina i osobe sa smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
Cposabostima i nedovalo iSKusva  nara ako s pod nadzorom i S uputena y Korséons uredaja na bezbedan
nacin i shvataju ukijucene opasnosti. Deca ne smeju da se igraju ovim aparatom. Odrzavanje | ciscenje ne smeju da
obavjaju deca bez nadzora

aj uredai je u skladu sa odeljkom 15 pravila F nikaciie. dva uslova: (1)
vaj uredaj ne moze da izazove Stetne smetnje | (2) ovaj ureda) mora pige pri v smetrie ukmu.um ‘Srmeoje Koje mogu

da izazowu neZeljeni rad.

Elekticne uredaje ne odlazite kao nesortani komunalni olpad, ve koristite posebna postrojenja za sakupianje otpada.

Kontakiiaite vadi informacija u
X 2 {anac ish 5
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C ato ans B Gyaywem.

MHchopmauys no GesonacocTh

ana i “ e TonkKko
GP Recyko NiMH. anocne nonHoi

NIOCTeNeHHo OXNaXAAIoTCA A0 it Temneparype. Vsenexnte w3 yerpoiicrea,

ecim owo He Byaer 8 Teuenme Bpemenn. Xparenns or

-20 f0 +35°C. PaBouan TeMneparypa 3apAaK: or 0 40 +33°C. D10 GAPAAHOE YCTPOHCTBO NPEAHAIHAYEHD AN
3apsiAkY TONbKO akkyMynaTopos NiMH. 3apsaka akkyMyNsTOPOB APYTMX THTIOB MOXeET NPUBECTH K BIpLIBY, pa3pbiBy
W aIEPUETUIAUAN AKKYMYSTODA WTW MPHSMHWTS TDBMY WIA MATEpWANbHb YWep6. 3O 3apaawoe
YETPOTGTEO Mpeazshateno AT paBOTS! TOMAO o TOMELISHAT. SapA e YCTPOTCTER o nonxm:\ noneepratsoa
BOYEICTEMIO FOKAR, CHETa WM COMIHESHOTO Caer: UCnONL3yiiTe 3apAAHOE YCTPOICTEO B NOMELIGHHSX C
He yt POVICTBO B CAyMiae NoBpexAeHNS Bk, He ucnonsayiite
3aPATHO YCTPOVICTEO, €GTIM OHO YNANO Wik Gbino H YOTPOWCTEO.
3apALHOE YCTPOIICTBO HE TPEGYET TEXHAYECKOrD OBCHYXUBAHHS, HO €70 CMEnyeT PerynApHo meoripare cyxw
MATKOM TKabi0. He marepuans unn lepen
ycrpamsu OT UCTOMHUKA MUTAHWSE. DTO YCTPOCTBO MOXET MCTONL30BATLCA AETBMM OT 8 NIET U cTapue, 2 Taioke
o , wnn rw s onuma n
Shmni, Toreka ean o penaor 910, non win Goinn
Henons0Ba YoTRORCTBA W RoHMaIOT COmYTcTayioue PO, loTH NG RO HpaTs € YoThoRCTEOM. ot e
AOMKHI BHINONHTS OWUCTKY WA ans 6ea
MIPUCMOTPA B3POCTIX.
YCTPOIICTBO COOTBETCTE TpeBosanwam Yactu 15 Mpasun FCC. YcTpoiicteo moxer paotaTb nocne ucronHeHms
creaylouux YCrosui: (1) YCTPORCTEO He MOKET Bi3biBaTh BpEAHbIe NOMEXW,  (2) YCTPORCTEO AOTXHO MPHMMETS
NOMEXH, BKIIOMAR MOMEXH, Bhi3bigalowne cGou & paGore.
BneTpieckoe 0BOPYAOBAHME HENb3 SHBPACHEATH BMECTE C CMEWIZHHLIMA BuTOBLIMA OTXORGMM, €10 Creayer

opa omopon mpesocraancr opras wecnioro Tlpw Ha coanin
anwycoprse onacwx SOl 1 B MHUEBY0 LenowKY,
M 1\ CneiosarensHo, yxyAWSHHA BALLETO Y10poBs M Bnarononyw.
noggrant fdre anvéndni @
Spara denna manual fér framtida anvindning.

Sakerhetsinformation
Anviind alltid GP Recyko NiMH-batterier for optimal prestanda och sékerhet. Det &r normalt for batterier att blir
varma under laddning och de kommer gradvis att svalna och na rumstemperatur nér de ar fulladdade. Ta bort
ballenema ur den elektriska utrustningen om denna enhel inte ska anvéindas en langre tid. Lagringstemperatur for
20 ~ +35°C. Laddningstemperatur: 0 ~ +33°C. a laddare ar utvecklad for att endast ladda
Ripatoner, Laddning av andra batterier kan leda il en sxplosmn att batterier spricker eller lacker, personskador
eller skador pa egendom. Denna laddare r endast for inomhusbruk. Utsét inte laddaren for regn, sno eller direkt
solljus. Anvand inte laddaren under fuktiga forhallanden. Anvand inte laddaren om den har en skadad kontakt.
Anvénd inte laddaren efter att den har tappats eller skadats. Oppna inte/skruva inte isér laddaren. Denna laddare &r
underhallsfri men bor torkas regelbundet med en torr och mjuk trasa. Anvand inte slipmedel eller Iosningsmedel.
Koppla ur laddaren innan du rengér den. Denna apparat kan anvandas av barn frén 8 ar och uppat och personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller menla\ formaga eller brist pa erfarenhet och kunskap under I\Hsyn eller om de fatt
instruktioner om hur man anvander apparaten pa ett sakert satt och forstar riskerna forknippade med att anvénda
‘apparaten. Bar far inte leka med apparaten. Rengéring och underhall far inte utféras av bam utan tillsyn
Denna enhet uppyler avsnit 15 i FCC-reglema. Faljande 2 vilkor maslo upplyllas vid it (1) den har enheten far info
orsaka skadiig storing, och (2) den har enheten maste acceptera eventuel sibring, inklusive stéringar som kan orsaka
obnskad anvandning

" rerat avfall Kontakta din kommun
for tlgangiga Om elekrsk: kastas pa sopstationer eller dumpas kan farliga
‘amnen lick: kommain i dar




Pred uporabo natanéno preberite navodila za uporabo. @
Navodila za uporabo shranite, da vam bodo vedno na voljo.
Informacije o varnosti
Za najboljso zmogljivost in varnost vedno uporabljajte baterije GP Recyko NiMH. Normalno je, da se bateriie
med polnjenjem segrejeio in se po koncanem polnjenju povsem ohladijo na sobno temperaturo. Odstranite baterije iz
elektricne naprave, ce naprave dlje asa ne boste uporablali. Temperatura shranjevanja baterije: 20 ~ +35°C.
Delovna temperatura polnjenja: 0 ~ +33°C. Ta polnilnik je namenjen samo polnjenju baterij NiMH. Polnjenje drugih
bateri lahko povzroi eksplozie, pretrganje bateri ali puscanje, poskodbe oseb ali $kodo na stvareh. Ta polnilnik je
zasnovan izkljuéno za notranjo uporabo. Polnilnika ne izpostavijajte deZju, snegu ali neposredni sonéni svetiobi
Polnilnika ne uporabliajte v viaznem okolju. Polnilnika ne uporabliajte s poskodovanim viicem. Polnilnika ne
uporabljaite, &e vam je padel na tia ali je poskodovan. Polnilnika ne odpirajte! razstavijajte. Polnilnik ne potrebuje
vzdrzevanja, vseeno pa ga redno brisite s suho in mehko krpo. Ne uporabljajte abrazivnih sredstev ali topil. Pred
ciscenjem polninik odklopite iz elekiricnega omrezja. Napravo lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti in osebe z
zmanjSanimi fizicnimi, motoriénimi ali umskimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e jo uporabljajo
pod nadzorom ali 5o bile poucene o vari uporabi naprave in razumejo tveganja. Otroci se ne smejo igrati z napravo.
Otroci ne smejo brez nadzora Eistitiin vzdrzevati naprave.

Naprava izpolnjje zahteve FCC iz 15. dela. Pri delovanju morata bit izpolnjena nasledria pogoja: (1) naprava ne sme

moten] in ne sme molrje, vkljugno 2 motnjan, ki lahko povzrogio

nezelono delovanie

ki naprav no odvzte med nesortrane komunane odpacko, emue i odda usvezrim i mesto, Gedo

informaci o zbiranju posebnih odpackov se obrite na lokalno upravo. Ce slektrcno opremo odstranite na odlagalisch all
I Geponijah, lahko nevare snoviprocrejo v podtalnico ter s tem preideio v prehranjevaino verigo i ogrozio vase z0ravie.

Pred pouzitim si dokladne precitajte navod na pouzivanie. sk )
Névod si odlozte na dalsie pouz

Bezpeénostné informacie

vykonu a vidy pouzivajte GP Recyko NiMH batérie. Je normaine, Ze
sa batérie pocas nabijania zahrievaji a po tpinom nabiti sa postupne ochladia na izbovi teplotu. Ak sa zariadenie
nebude dihsi cas pouzivat, vyberte batérie z elekirického zariadenia. Skiadovacia teplota batérie: 20 ~ +35°C.
Prevadzkova teplota nabijania: 0 ~ +33°C. Tato nabijatka je urcena na nabijanie iba NiMH batérie. Nabijanie injch
batérii moze sposobit ich vybuchnutie, prasknutie alebo netesnost, zranenie 0sob alebo poskodenie majetku. Tato
nabijadka je navrhnuté len na pouZitie vo vnitornych priestoroch. Nabijagku nevystavujte snehu, dazdu alebo
priamemu sinecnému Ziareniu. Nabijacku nepouZivajte vo vikkom prostredi. Nabijacku nepouzivajte s poskodenym
napajacim vstupom. Nabijagku nepouzivajte, ked spadla na zem alebo je inak poskodend. Nabijagku neotvérajte/
nerozoberajte. Tato nabijacka nevyzaduje Gdrzbu, ale pravidelne ju treba utierat suchou a mékkou handrou.
Nepouzivajte abrazivne Gistiace prostriedky alebo rozpistadia. Pred Gistenim odpojte nabijacku od siete. Zariadenie
mozu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, senzorickymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo bez dostatognjch skisenost, ak st pod dohfadom a boli poucené o pouziti spotrebica a
moznom riziku. Deti sa nemd2u so zariadenim hrat. UdrZbu a Cistenie nabijatky nemdzu vykonavat deti bez dohfadu

Toto zariadenie vyhovuje poZiadavkém smemic FCC uvedenych v Casti 15. Prevadzka je podmienend spinenim
nasledutcich dvoch podmienok: (1) toto zariadenie nesmie sposobovat skodiivé rusenie a (2) zariadenie musi zniest

Elekirické zariadenia nevyhadzuje do komundineho odpadu, odovzdajte ich do zbeme triedeného odpadu. Informécie o
zbemjch miestach ziskate na miestnom Grade. Ak sa eleklické zariadenia Ikviduji na smetisku alebo_ sidke,
B nebezpecné ltiy md2u uniknit do spodnej vody a dostaf sa do potravinového retazca, a tym poskodit vase zdravie.
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©once kullamim tali ini dikkatice ®
i izi ileride de lizere
Gilvenlik ilgili bilgiler
En yiiksek performans ve giivenlik igin her zaman GP Recyko NiMH pilleri kullanin. Pilerin sarj ediliken
inmas1 normaldir. Dolduklarinda yavas yavas oda sicakligina donerler. Cihazi uzun siire kullanmayacaksaniz pilleri
ekt chazdan gikarniz. Pl depolama ssi -20 = +35°C. Sar slemi sisi: 0~ +33C. Bu s chazi sadece NV
akilleri sarj etmek icin di dilmistir. Baska la sar edilmesi patiama kiiniin sizdi
bozulmasa neden olabili, maddi zarariara yol agar. Bu sarj cihazi sadece kapali mekanlarda kullanimak zere
yapilmistr. Sarj cihazinizi yagmur, kar veya giines isinlanina maruz birakmayiniz. Sarj cihazini ok rutubetli
mekanlarda kullanmayiniz. Sarj cihazini fisi bozuksa kullanmayiniz. Dilsmiis durumda olan veya bozuk olan sarj
cihazini kullanmayiniz. Sarj cihazini agmayiniz / demonte etmeyiniz. Sarj cihazinin bakima ihtiyaci yoktur, yine de
onu kuru, yumusak bir bez ile muntazam ve belil siirelerde siliniz. Asindirici maddeler veya tinerler kullanmayiniz.
Temizlemeye baslamadan dnce sarj cihazini elektrik besleme kaynagindan ayiriniz. Bu cihaz, cihazin giivenli bir
sekide kullanim ile ilgii kendilerine gézetim veya talimat verimisse ve icerdigi tehlikeler kendileri tarafindan
anlasiimissa 8 yas ve iizeri cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenek eksi lunan veya tecriibe ve bilgi
eksikligi olan Kisiler tarafindan kullanilabilir. Gocuklarin cihazla oynamasina izin verimemelidir. Temizieme ve
kullanict bakimi, cocuklar tarafindan veli gézetimi olmadan yapiimamalidi.
Gin
halinde kullaniabiir: (1) cihaz bozucu parazitiere neden olmamali (2) chaz istenmeyen calismaya neden olacak
dahi) gelen bozucu
Elekiriki cihaziar karma kentsel atkiar e biikte Gope atimamalid, chazlan segmsel atiklar toplama sistemi dahiinde
imelicir. Atklar alma sistemieri hakkinda daha genis bilgiyi mahalli muhtariyet organlaridan eide edebiirsinz.
Elektrigi chaziarn genel cop toplama veya stoklama alanlarina alimas halinde tehlikell maddeler zemin suyuna ve gida
ve

Nepen YBaXHO NP i puctyBava. Pun )
36epexiTh Leii NOCIBHUK ANst BUKOPUCTAHHS B MAlBYTHLOMY.
Inpopmauisi npo Geaneky

Ans i Ta Gesnekw 3aBXAN BUKOPUCTOBYITE aKyMynsTOpM
GP Recyko NiMH. Tlig ac 3apsaku akymynsTopu HarpiealoTscsi, a nicns MOBHOT 3apSKi BOHM MOCTYNOBO

7o KiuHaTHoi Buimire 3 enexp NPACTPOI0, SKLLO BOHO He Gyae
BUKODHCTOBYBATHCR NPOTATOM TPHBANOro wacy. TewnepaTypa abepirai oo sia -20 po +35°C. Pobosa
Temneparypa sapsu: sin 0 Ao +33°C. Lie sapsaHwii NpUCTpii AnA sapsgkn Tinskn

NIMH. 3apsiaka akymynsiTopis iHLIX TUis MOXe NPU3BECTU 40 BUBYXy, Po3puBy a6o poarepMeTU3aLi akyMynsTopa
a6o aanogisTh TpasMy aBo MaTepiansHAR IBATOK. Lie 3apAAMAR NDUCTDIA NDUSHAMEHMH ANs POBOTU Tinbkn &
npuwilLeHHsX. 3apsHi NPACTPOI He MOBMKH nu.u.]axamcn annuey Aowy, chiry a6o consoro ceina. Ho
BUKOPUCTOBYHTE SpSIHW NPHCTDiA & sonoricrio. He sapanin
NpHCTDii B pasi nowkomKenHs auniu. He mepmaaywe 33pARAMA MPUCTPIN, LU0 BOHO B0 360 ByNo
nowkopxeHo. He BiaxpHBaiTe / posBApaiiTe aapALHMi NDHCTDIi. 3apAnHWA NPUCTDIA He BAMATAE TexHidHOr
‘oGCnyroByBaHHS, ane AOro G PEryNAPHO MPOTMPATH CYXOi0 MIKOIO TKaHWHOK. He BUKOpHCTOBYiTe aGpasveHi
warepian a0 poswHHM. [IEpen WILIEHHSM BiFGAHaITe 3apRAHMI NDUCTPIA BIA MXepena xwenentsi. Lieit
PUCTDIi MOXe BUKOPUCTOBYBATUCR AITBMM B3 8 POKie | CTApUe, @ TAKOX MIOALMM 3 OBMEXEHNMM dianiHMM,
ceHcopHUMY aB0 po:lyMoaMMw aaiGHocTAMM a6o Ge3 Aocaiay i aHas, TINbKH AKLLO BOHM POGNATS L Mg KarTAROM
6o Gynn (080 Beanedtoro npucTpoi i yTHi prawcn. JiTh He MOXyTo
PATUCA 3 MYCTPOEM. uw He MI0BYHHI BYKOHYBATH OMMLLEHHS 260 TEXHINHOTO OBCRYIOBYBaHHS, nepeaGadeni AN
KopHCTyBavia 6.3 HarmAy AOPOCIAX.

MpucTpiA sianoBiaac suoram sactavn 15 npasn FCC. MPHCTPI MOKe NpaLIoBTH NICAA SHKOHAHNA HACTYTHAK YMOS:

(1) NPUCTpI He MOXE BUTUKATH WKIANGI NepewKOAW, Ta (2) MPHCTPIN NoBMHEH NPWIMATH NEPELIKOLM, BKAIOHO 3

nepeLLKOaWM, L0 BHAKEIOTE 3601 8

HCTOMM CeneKTUBHORD 360py BIAXOIS. [IORATKOBY WGOPMALIIO NpO ACCTYTH CHCTEMaX 60DY BIAXORS HARAIOTH OpraH
A

I c5esne v eI B TPYHTOS! SO |5 XAPUOBMA NBHLIGKOK, i, 0T, NOTPLISHK BALLOIO S40PO8 A | GNaronoMAN.



